RV A Peceemaseerer_ Nemocnics s palidinikos l
d s\"" Ny Nové Maalo vad Vi -
Ot "é L o PN
N Gy evidendnd_Efelo dodaive -
F AN D .7 :
¢ -
& 'b & 383 &
04 ”é’ & k zmisve av. Bisio
— AT BT e B PP

ST .
L Dodatok &. 2 k Ramcovej zmluve Amendment no. 2 to the
o kiipe reagencii Framework agreement on purchase of
reagents
(dalej len ,Dodatok®) (hereinafter referred to as the “Amendment”)
uzatvoreny medzi zmluvnymi stranami: concluded by and between

Roche Slovensko, s.r.o. Roche Slovenskao, s.r.o.
Sidlo: Pribinova 7828/19, Bratislava - mestska Cast Registered office: Pribinova 7828/19, Bratislava -
Staré Mesto 811 09 mestska ¢ast Staré Mesto 811 09
1C0: 35 887 117 Company ID: 35 887 117
DIC: 2021832087 Tax ID: 2021832087
IC DPH: SK2021832087 VAT ID: SK2021832087
Prévna forma: spolo¢nost s ru¢enim obmedzenym Legal form: limited Liability company
Zapisand vobchodnom registri Okresného sidu | Registered in Commercial Register kept by the District
Bratislava I, vloZka ¢. 31845/B, odd.: Sro Court of Bratislava I, File No. 31845/B, Section: Sro
Bankové spojenie: Bank connection:
Roche Pharmholding B.V., Beneluxlaan 2A, 3446 GR | Roche Pharmholding B.V., Beneluxlaan 24, 3446 GR
Woerden, Holandsko Woerden, Holandsko
Banka: Deutsche Bank AG, Taunusanlage 12, 60325 | Bank: Deutsche Bank AG, Taunusanlage 12, 60325
Frankfurt am Main, Nemecko Frankfurt am Main, Germany
IBAN (EUR): DE07 1207 0070 0010 0800 00 IBAN (EUR):  DE07 1207 0070 0010 0800 00

SWIFT: DEUTDEFFVAC, typ platby v EUR: SEPA | SWIFT: DEUTDEFFVAC, type of payment in EUR:
V mene ktorej konaji: Jodo Pedro Correia Carapeto, | SEPA

prokurista a Ing. Zuzana Cumové, prokuristka Represented by: Jodo Pedro Correia Carapeto, Proxy
holder and Ing. Zuzana Cumova, Proxy holder

(dalej len ,.preddvajiici® ) (hereinafter the “Seller”)

a and

NsP Nové Mesto nad Vdhom n. o. NsP Nové Mesto nad Vdhom n. o.

Sidlo: M. R. Stefénika 1, 915 31 Nové Mesto nad Registered Office: M. R. Stefdnika 1, 915 31 Nové

Véhom Mesto nad Vahom

I1CO: 36 119 369 Company ID: 36 119 369

DIC: 2021702254 Tax ID: 2021702254

1C DPH: SK2021702254 VAT ID: SK2021702254

Prévna forma: neziskovd organizicia Legal form: non-profit organization

Zakladatel: Ministerstvo zdravotnictva SR Established by: Ministerstvo zdravotnictva SR

a Nemocnica s poliklinikou Nové Mesto nad Vdhom | and Nemocnica s poliklinikou Nové Mesto nad

Banka: Tatra banka, a.s. Vihom

Cislo fi¢tu: SK05 1100 0000 0026 2172 4756 Bank: Tatra banka, a.s.

V mene ktorej kond: MUDr. Miroslav Sorf, CSc., Bank Account No.: SK05 1100 0000 0026 2172 4756

riaditel Represented by: MUDr. Miroslav Sorf, CSc., Director

(dalej len ,,kupujiici®) (hereinafter referred to as the “Buyer”)

Roche Siovensko, s.1.0. Ing. Zuzana Cumova http://www.roche.sk

Diagnostics Division Head of Contract Management, Regulatory, Tel.: +421 - 2 - 5710 3693

Pribinova 7828/19, Bratislava - mestskd  Quality and Safety, Compiiance Officer Fax: +421 - 2 - 5263 5214

¢ast Staré Mesto 811 09 zuzana.cumova@roche.com
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(dalej spolo¢ne len ako ,zmluvné strany™ alebo
jednotlivo ako ,zmluvnd strana”)

I.

1.1 Predavajtci a kupujici uzavreli dila 31. augusta
2010 Rémcovii zmluvu o kipe reagencii (dalej len
~Zmluva®) v zmysle § 262 ods. 2 zakona &
513/1991 Zb. Obchodny zdkonnik v zneni
neskorsich predpisov, ktorej predmetom je
zdvizok preddvajaceho predavat kupujicemu
reagencie vymedzené v Prilohe ¢. 1 Zmluvy na
zdklade jednotlivych objedndvok kupujiaceho
a zévizok kupujiceho prevziat od predvajiceho
objednané reagencie a zaplatit dohodnutii kiipnu
cenu podfa Zmluvy.

1.2 Zmluvné strany sa tymto dohodli na zmene
Zmluvyza podmienok uvedenych vtomto

Dodatku.
II.
2.1 Zmluvné strany sa tymto dohodli, Ze za bod 2.6

déanku II sa doplita novy bod 2.7 v nasledovnom
zneni:

»2.7 Zmluvné strany sa dohodli, Ze pokial Kupujiici
dosiahne za obdobie kalenddrneho roka, t. j. od
janudra do decembra vkaZdom roku trvania
zmluvy, celkovy objem odobranych reagencii vo
vyske 100 000 Euro (slovom: stotisic euro),
poskytne  mu  Preddvajuci  zlavu  10%
z realizovanyich dhrad za odobrané reagencie
v predmetnom obdobi. Zlava bude poskytnutd
prostrednictvom dobropisu
vystaveného  Preddvajicim.. Zlavu  vypolita
Preddgvajiici, ato do 30 dni od skoncenia
predmetného obdobia.,

Kupujiicemu

2.2 Zmluvné strany sa dohodli, Ze doba trvania
Zmluvy sa tymto prediZuje, a teda Zmluva sa
skon¢i 30.08.2023.

III.

3.1 Kupujuci je povinny bezodkladne zverejnit tento
Dodatok vsilade so zikonom ¢&. 546/2010 Z.z.,
ktorym sa dopliia zdkon ¢&. 40/1964 Zb. Obéiansky
zdkonnik v znenf neskordich predpisov a ktorym

(hereinafter referred to collectively as the “Parties” or
individually as a “Party”)

1.1 The Seller and the Buyer entered on 31 August
2010 into the Framework Agreement on purchase
of reagents (hereinafter referred to as the
“Agreement”) under Section 262 (2) of the Act
513/1991 Coll. Commercial Code, as later
amended, subject matter of which is: the
obligation of the Seller to sell the reagent specified
in the Annex No. 1 of the Agreement to the Buyer
under the separate orders of the Buyer and the
obligation of the Buyer to takeover the ordered
reagents from the Seller and to pay the agreed
purchase price under the Agreement.

1.2 The Parties hereby agree to amend the Agreement
under the conditions set out in this Amendment.

II.

2.1 The Parties agreed that after the section 2.6 of the
Article II, the new section 2.7 shall be inserted in
the following wording:

“2.7 The Parties have agreed that in case that the
Buyer shall reach for the period of calendar year, i.e.
Sfrom January until December of each year of the
term of the Agreement, the overall volume of taken
reagents in the amount of 100 000 Euro (in words:
one hundred thousand euros), the Seller shall
provide the Buyer a discount of 10% from the
overall price for taken reagents in the respective
period. The discount shall be provided to the Buyer
by means of a credit note issued by the Seller. The
discount shall be calculated by the Seller within 30
days following expiry of the respective period.”

2.2 The Parties hereby agree the term of the
Agreement is hereby extended and therefore the
Agreement shall terminate on 30.08.2023.

HI.

3.1 The Buyer shall be obliged to publish this
Amendment without undue delay in accordance
with Act no. 546/2010 Coll. on amendment of Act
no. 40/1964 Coll. Civil Code, as amended and on




sa menia a dopliiajit niektoré zikony a predlozit completion and amendment of some other acts

predévajiicemu pisomné potvrdenie o zverejneni and shall submit the Seller the written

tohto Dodatku. | confirmation that the Amendment has been
published. .

3.2 Dodatok nadobuda platnost dfiom jej podpisu | 3.2 The Amendment shall be valid upon its signature
oboma zmluvnymi stranami a Géinnost by both Parties and effective on 01.04.2020.

01.04.2020.

IV. IV.

4.1 Ostatné ustanovenia Zmluvy ostivaji podpisom |4.1 Other provisions of the Agreement shall be
tohto Dodatku nezmenené. unaffected by this Amendment.

4.2 Tento Dodatok tvori od okamihu jeho podpisu |4.2 This Amendment constitutes from the moment of

oboma zmluvnymi stranami neoddelitefna its signing by both Parties an integral part of the
sti¢ast Zmluvy abude pripojeny ku vietkym Agreement and will be attached to all counterparts
vyhotoveniam Zmluvy. of the Agreement.

43 Tento Dodatok je vyhotovenjy vpolte |4.3 This Amendment is being executed in the number

rovnopisov zhodnom s poétom vyhotovenych of counterparts equal to number of the
rovnopisov Zmluvy vslovenskom a anglickom counterparts of the Agreement in Slovak and
jazyku, pricom kaZdd zmluvna strana obdrif po English version, of which each Party shall receive
jednom vyhotoveni. V pripade rozporu medzi | one. The Amendment is made in two counterparts
slovenskou a anglickou verziou md prednost in Slovak and English language of which each
slovenskd verzia Dodatku. Party shall receive one. In any case of any

discrepancy between Slovak and English version
of this Amendment, Slovak version shall prevail.

4.4 Zmluvné strany vyhlasuji, Ze si tento Dodatok |4.4 The Parties declare that they have read this

precitali, jej obsahu porozumeli a sihlasia s nim Amendment, understood its consent, agree
a %e Dodatok uzatvirajii slobodne, véZne a bez | therewith and enter into the Amendment freely,
ndtlaku, na znak ¢oho pripajajti svoje podpisy. with serious intentions and without duress in

witness thereof they attach their own signatures. |

V/ In Bratislave, dfia/ on '0/03/m 20 V/ In Novom Meste nad Vihom, diia/ on 42 3 MZ 0

Roche Slovens .0. NsP Nové Mesto nad Vahom n. o.

i iove Mesto nad Vahom h.o.
—  Ulica M.R.Stefanika 812/2
915 31 Nové Mesto nad Vahom
-1-

prokurista/ Proxy holder

Ing. Zuzana Cumovi,
prokuristka/ Proxy holder
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